
Надо понять
опасность

Т. Лютое
Есть еще не мало людей представ-

ляющих себе большевизм как огром-
ное, но чисто внешнее несчастье,
стрясшееся над русским народом не-
весть как, невесть почему. Думать так
значит впадать в большое и опасное
заблуждение.

В самом деле: если большевизм не
болезнь, а только чуждое иго, то ведь
стоит только стряхнуть его и все пре-
красно устроится ко всеобщему удо-
вольствию. Благо нашлась добрая
внешняя сила — германская армия,
которая покончит с большевизмом, а
нам останется только вспоминать о
страшном прошлом и радоваться пре-
красному настоящему.

Большевизм не восторжествовал бы
в России, если бы для этого торже-
ства не оказалось бы благоприятной
почвы. Конечно, он восторжествовал
обманом и демагической лестью. Но
почему же его соблазны имели силу
над сознанием русского человека?
Только потому, что он знал его сла-
бые стороны и использовал их.

Союзниками большевизма были не-

культурность народных масс, низкий
уровень правового сознания, детские
представления 6 решении социаль-
ных проблем, мечта о каком то цар-
стве уравнительной справедливости,
за которую русский народ готов был
заплатить подчинением самой свире-
пой деспотии. Лишь бы эта деспотия
была наша пролетарская и мужицкая,
лишь покончить навсегда с «господа-
ми», а там сам собой наступит золо-
той век всеобщего счастья.

Известно, что из этого получилось*
известно какой «золотой век» насту-
пил. Сейчас народ, конечно, знает об-
ман, и не хочет больше коммунисти-
ческого «рая». Но научился ли он че-
му нибудь на горьком и кровавом
опыте? Видит ли он условия освобо-
ждения? Понимает ли он предпосыл-
ки новой свободной и достойной жиз-
ни?

К сожалению, многие и во многом
еще остались прежними. Правовое
чувство в массе попрежнему остается
неразвитым. Часто нет уважения к
праву соседа, добросовестного отно-
шения к исполнению своих обязанно-
стей. Наблюдаются нередко и непри-
вычка к общему делу, и взаимное не-
доверие, зависть, грызня.

Известны случаи, когда сре-
ди новых русских властей; вы-
шедших из среды освобожден-
ного народа, оказывались недо-
стойные лица. Известны случаи, когда
некоторые из них действовали «с ог-
лядочкой» на старое. Небезызвестно
и то, что среди освобожденного наро-
да не вывелись еще доносы и клевета.

Все это страшное наследие, остав-
ленное советской общественностью.
И многие рабы его, многие до сих пор
все еще не в силах от него освобо-

диться.
А это значит, что большевизм не

только внешняя сила. Большевизм —
болезнь, которая прививалась десяти-
летиями. Мы не можем сбросить ее,
просто: нет, мы должны переродить
душу народа. А это требует упорной,
долгой, мужественной работы.

Советском Союзе все духовные
источники были отравлены. В шко-

ле юношам и девушкам давали за-
ведомо фальшивую науку и учи-
лись они не ради знаний, а ра-

ди диплома. На производстве важ-
но было не дело, а жульнический
промфинплан и соцсоревнование.
Вместо методического квалифициро-
ванного труда — мошенническая ста-

хановщина. Вместо товарищеской
дружбы и солидарности — всякие
чистки, самокритика и другие формы
предательства и взаимопоедания. Вме-
сто развитой общественной жизни —
пресловутая рабская общественность ,
глубоко развращавшая души. Страш-

ный опыт уродования живых челове-

ческих душ не мог пройти бесследно.

Мало внешнего исцеления, мы дол-

жны бороться за внутреннее переро-

ждение, бороться всеми силами.

Необходимо задушить большевика,
который сидит внутри многих. Это
необходимо, это условие нашего спа-
сения, и мы должны суметь одержать

эту победу, чего бы нам это ни сто-
ило.

Значительные успехи
у Житомира и Коростеия

У Керчи предотвращена высадка советского десанта

Главная ставка Фюрера, 12 декабря.

Верховное командование германскими
вооруженными силами сообщает:

К югу от Керчи неприятель ночью
снова пытался произвести десант. Оборони-
тельным огнем всех родов оружия эта по-
пытка была отражена, причем уничтожено
12 советских десантных лодок.

К востоку от Кировограда неприя-
тель широким фронтом продолжал свои
атаки. Они отбиты в ожесточенных боях,
во время которых уничтожено 68 советских
танков..

В районе Черкасс — возобновленные
неприятелем атаки успеха не имели.

В районе боев у Житомира % и Ко-
рее т е н я германские войска взяли штур-
мом большое число населенных пунктов.

На остальных участках фронта значи-
тельных боевых действий не было.

Германская авиация сконцентрированны-
ми соединениями боевых и штурмовых са-
молетов, днем и ночью, на суше и на море,
производила налеты на неприятельское
снабжение. При этом, уничтожено значи-
тельное число тяжело груженых, железно-
дорожных составов и ряд барж.

На » .-'<но-итальянском фронте
вчера происходили только местные бои. По
обеим сторонам от Венафро, а также на
Адриатическом поребежьи, все атаки про-
тивника отбиты.

Соединения американских бомбардиров
щиков 11-го декабря произвели террористи

ческий налет на жилые кварталы города
Эмден (Германия). В ожесточенных воздуш-
ных боях и огнем зенитной артиллерии сби-
то 24 неприятельских самолета,' по большей
части четырехмоторных бомбардировщика.

В прошлую ночь отдельные самолеты
противника пролетели над западными обла-
стями Германии.

Германские налеты
на Англию

Берлин, 14 декабря
Соединения германских бомбарди-

ровщиков произвели ряд налетов на
военные объекты в юго-восточной ча-
сти Англии.

Бомбардировке было подвергнуто
несколько аэродромов противника.
Отмечено много прямых попаданий
бомб на намеченные цели.

Уничтожено
13 чунцинских дивизий

Токио, 14 декабря.
Японские войска в Центральном Китае

в течение пяти недель почти полностью
уничтожили 13 чунцинских дивизий.

Военные укрепления Чан-Кай-Ши в рай-

оне города Чанг-Тэ превращены в груду
развалин.

СЛОВА И ДЕЛА
Победа достигается лишь силой оружия

Газеты всего мира продолжают об-
суждать решения тегеранской встречи
Сталина, Рузвельта и Черчилля.

Характерно, что общественное мне-
ние сходится в оценке результатов
этой конференции. Печать нейтраль-
ных государств в один голос заявляет
о том, что «союзникам» 'не удалось
добиться полного согласия по основ-
ным вопросам, вследствие многих
противоречий. Даже консервативная
печать Англии и Америки настроена
пессимистически.

То, что решения конференции есть
ничто иное, как блеф — очевидно
всем. Ни на первой, ни на второй
встрече в Тегеране «союзники» не
договорились. Им не удалось запу-

гать Германию и единый духом не-
мецкий народ, — в этом направлении
все англо-американско-советские ста-
рания провалились.

Германия сейчас сильна больше,
чем когда бы то ни было. Германским
вооруженным силам удалось приоста-
новить советское наступление, пред-
принятое Сталиным, как акт отчаяния.
Мужество и стойкость немецких сол-
дат дали возможность не только оста-
новить это наступление, но и нанести
тяжелые поражения Красной армии.

Наступление немецких частей на
среднем участке фронта, поражение
советских войск у Коростеня, ликви-

Обучению новобранцев в германской армии уделяется большое внимание. За-
нятие с автоматическим оружием происходит под руководством опытных

инструкторов.

дация советского десанта у Керчи,
большие потери, нанесенные неприя-
телю у Черкасс, Никополя и Херсона
— все это доказывает то, что герман-
ское командование прочно держит
инициативу в своих руках.

Таким образом, еще раз провалился
стратегический план Сталина, рассчи-
танный на окружение и уничтожение
германских армий. »

В Эгейском море германские воору-
женные силы за последнее время до-
бились серьезных успехов. Занят ряд

островов, представлявших собою

крупные военно-морские и воздуш-
ные базы противника. Этим Германия
оградилась от неожиданностей со
стороны Балкан.

В то же время как союзники лихо-
радочно мечутся с конференции на
конференцию, германкие вооружен-
ные силы улучшили свое положение
на всех фронтах и доказали, что ус-
пех достигается лишь силой оружия
и волей к победе, а не громкими ре-
чами и бумажными резолюциями.

„Спасибо родному Сталину*
Вместо хлеба — слова

Советское информбюро продол-
жает воспевать доклад Сталина и,
якобы, вызванное им воодушевление
среди граждан Советского Союза.

Совинформбюро утверждает, что:
«Огромное воодушевление вызвал
доклад товарища Сталина в колхо-
зах Тамбовской области. Услышав
доклад Сталина колхозник Желании
заявил:

«Спасибо родному Сталину за его
слова о тружениках тыла» ...

В ответ на доклад товарища Ста-
лина сотни колхозов области присту-
пили к сдаче хлеба и овощей в фонд
обороны.

Интересно было бы узнать — не
поплатился ли своей головой тот не-
осторожный работник совинформ-
бюро, который пропустил это сооб-
щение. Ведь из него явствует: кол-
хозники от Сталина получили с ло-
в а. А Сталин от колхозников полу-
чает хлеб.

В этой сделке явно пострадали кол-
хозники.

Державы тройственного
союза победят

День и ночь военные заводы Европы куют оружие для окончательной победы.
На снимке — новые танки перед отправкой на фронт.

Вторая годовщина Пакта Трех

Берлин, 14 декабря.

По случаю дня второй годовщины герма-
но-итагьянско-японского союза, между Фю-
рером, Тенно, Дуче, японским министр-пре-
зидентом Тойо, германским министром ино-
странных дел фон Риббентропом и японским
министром иностранных дел Шигемицу про-
изошел обмен телеграммами.

Телеграмма Фюрера Тенно:

«По случаю дня второй годовщины
подписания договора между Германи-
ей, Японией и Италией я прошу Ваше
Величество принять мои искренние
пожелания дальнейших успехов по-
бедоносного японского оружия. Од-
новременно я снова выражаю свою
твердую уверенность, что борь-
ба за свободу наших народов и
справедливый новый порядок в Ев-
ропе и Восточной Азии увенчается
окончательной победой наших союз-
ных вооруженных сил.

Адольф Гитлер.»

Телеграмма Фюрера Дуче:

«Дуче! По случаю второй годов-
щины дня, в который национал-социа-
листическая Германия, фашистская
Италия и японская империя объеди-
нились на основах неразрывной общ-
ности судьбы и целей борьбы, я пе-
редаю Вам свои самые сердечные по-
желания и привет. В связи с этим я
думаю о Вашей неустанной деятель-
ности в борьбе против общего врага.
Я выражаю свое незыблемое убежде-
ние, что окончательная победа дер-
жав Пакта Трех обеспечит нашим на-
родам счастливую и свободную бу-
дущность. В духе товарищеского со-
трудничества ваш

Адольф Гитлер.»
В ответных телеграммах Тенно и Дуче

подчеркнули твердую основу союза Герма-
нии, Италии и Японии и выразили уверен-
ность, что победа держав Пакта Трех даст
миру новый и справедливый порядок.

Погибло 400.000 поль-

ских детей
Женева, 14 декабря.

Польский католический епископ
Гавлина в английском журнале «Като-
лик Тайме» сообщает, что из числа
польских детей, вывезенных из Со-
ветского Союза, умерло около 400.000
человек.

Из польских детей до трехлетнего
возраста, отправленных из СССР на
Средний Восток, погибло более 22.000
человек; в живых осталось только сто
детей.

Очевидцы рассказывают, что вы-
жившие дети превратились в скелеты,
закутанные в тряпье и с головы до
ног покрытые экземой и опухолями.
В Тегеране для погребения польских
детей пришлось отвести специальное
место.

Судно мертвецов

Мадрид, 14 декабря.
Во время пребывания Черчилля в

Гибралтаре, где он осматривал обо-
ронительные сооружения, из Среди-
земного моря в военный порт вошло
большое торговое судно.

Пароход был тяжело поврежден
торпедой германской подводной лод-
ки. На борту находилось 300 трупов
солдат, убитых при взрыве торпеды.

Знаменательное молчание

Результат „исторической встречи"

В Тегеране, вместо, так называемой,
«исторической встречи», получился
полный конфуз. Безсодержательное и
водянистое сообщение не может
скрыть того, что в лагере «союзни-
ков» разногласия не уменьшаются.
Наоборот, налицо — полное расхо-
ждение.

Рузвельт и Черчилль, отправляясь
на конференцию, стремились к тому,
чтобы заставить Сталина бросить в
бой свои последние резервы. Но Ста-
лин дал понять, что продолжать на-
ступление в прежних масштабах он
больше не может и что создание вто-
рого фронта в Европе совершенно не-
обходимо.

Как ни старались Англия и Америка
убедить его в том, что налеты англо-
американских бомбардировщиков уже
выполняют задачи второго фронта,
Сталин решил от своих требований
создания настоящего второго фронта
не отказываться. Однако Рузвельт и
Черчилль также не склонны были ит-
ти на какие-нибудь уступки.

А в результате всех разговоров —
вышла путаница, бессодержательная

декларация, которая должна прикры-
вать действительные расхождения.

Но это трудно-скрыть. Видно это и
по сухому информационному сообще-
нию советского ТАСС'а, который
ограничился лишь короткой заметкой,
в которой не было даже сказано, что
конференция проходила в полном со-
гласии, в духе взаимной дружбы и до-
верия. А ведь этой фразой обычно
всегда оканчиваются официальные
информационные сообщения о дипло-
матических встречах. Все это весьма
показательно.

Английские и американские газеты
все время, пока происходила конфе-
ренция, хранили упорное молчание.
Даже после опубликования сообще-
ния ТАСС этот разговор молчания
продолжался еще л более двенадцати
часов. Если принять во внимание, что
во время конференции в распоряже-
нии Рузвельта и Черчилля находилась
целая армия специальных корреспон-
дентов, то подобное молчание тоже
весьма показательно. Во всяком слу-
чае, оно свидетельствует о том, что
конференция прошла далеко не удач-
но.
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В Италии противник отбит
У Керчи занят важный стратегический пункт

Главная ставка Фюрера, 11 декабря.
Верховное командование германскими

вооруженными силами сообщает:
У Керчи германскими и румынскими

войсками занят еще один важный страте-
гический пункт. Новые ропытки неприя-
тельского десанта предупреждены совмест-
ными действиями частей наземных войск с
морской и> береговой артиллерией. При
этом потоплено 15 тяжело груженых де-
сантных судов.

Юго-западнее Кременчуга оборони-

,.,
тельные бои продолжаются с неослабеваю-
щей ожесточенностью и переменным успе-
хом. Уничтожено большое количество со-
ветских танков.

В районе Черкасс, в продолжении це-
лого дня неприятельский натиск чередовал-
ся с контратаками германских частей. Не-
приятель потерял 24 танка, а также понес
большие потери убитыми.

Между Припятью и Березиной,
неприятельская деятельность вчера ослабла.
В результате германского контрнаступле-

ния, на некоторых участках здесь захвачены
пленные и военная добыча.

На остальных участках восточного фрон-
та, ЛИШЬ южнее Нецел в наблюдалось бо-
евое оживление местн>о характера.

На ю ж н о-ит а л ь я и с к о м фронте
оживленные бои, при усиленной артилле-
рийской и авиационной деятельности обеих
сторон, происходили только на участке, рас-
положенном юго-западнее Венафро и на
Адриатическом побережья. Отбито несколь-
ко атак неприятеля и ограждено незначи-
тельное местное вклинение. На итальянском
('пвнте зенитной артиллерией вчера сбито
девять англо-америкрнсиих самолетов.

Из общего числа, совершивших дневной
налет на пограничную область Голландии и
Германии, а в прошлую ночь, на западную
Германию — уничтожено шесть вражеских
самолетов.

Соединения германских самолетов в
ночь на 11 декабря произвели налет на во-
енные объекты в южной части Англии,

„Сегодня ты, в завтра я"
Почему Сталин ликвидирует руководящих работников

Как известно, в верхушке больше-
вицкой партии все время, велась борь-
ба за власть между Сталиным и «ста-
рой гвардией» большевиков, но за по-
следние годы, немногие представите-
ли этой старой гвардии, оставшиеся
еще в живых, были уничтожены все
до последнего человека.

Борьба эта привела к тому, что сей-
час остались лишь абсолютно подчи-
нившиеся Сталину люди, не противо-
речащие ему ни в чем, что на офици-
альном -, языке называется «стальным
единством партийных рядов».

Убийство Кирова уже явилось убе-
дительным аргументом того, что ожи-
дает людей, пытающихся отстаивать
личную точку зрения и «не взирая на
лица, заниматься критикой и само-
критикой».

Ближайший помощник Кирова Уга-
ров, вскоре после убийства Кирова,
был «изъят». При странных обстоя-
тельствах умерла Крупская — одна из
последних представителей старых
большевиков. Целый ряд ответствен-
ных лиц Ленинградского областного
комитета партий во главе с секрета-
рем обкома, заведующий областным

отделом народного образования Ви-
ноградским и другие — поплатились
за то, что имели личную точку зре-
ния, не совсем совпадавшую со ста-
линской.

Зачем же понадобилось Сталину
уничтожать людей, вооруженных, ка-
залось бы, истинными идеями марк-
сизма-ленинизма ?

Ответ прост. Сталин задумал про-
вести полное закабаление русского
народа, договорившись с империали-
стами о последовательном дележе ми-
ра. Для исполнения этого, Сталин
должен был обеспечиться кругом лю-
дей, ни в чем не преречащих ему.'* А
такие люди, как Киров и другие вид-
ные партийные деятели служили Ста-
лину помехой.- Их надо было убрать.
Такова причина, по которой эти. лю-
ди должны были погибнуть и по-
гибли.

В настоящее время, в центральном
аппарате большевицкой партии опять
намечается процесс, аналогичный то-
му, который происходил с десяток
лет тому—назад. Правда, обстановка
значительно изменилась и политиче-

ская кадриль танцуется более замыс-
ловатыми фигурами. Но смысл их
остается прежним.

В настоящее время, по сведениям
нейтральной иностранной печати, зна-
чительные разногласия в (Золынезиц-
К0Й партии возникают на почве вме-
шательства некоторых видных пар-
тийных работников в решении вопро-
сов, подлежащих непосредственному
ведению военного ведомства.

Военные руководители , выдвинув-
шиеся за последнее время на войне,
прекрасно сознают, что судьба пар-
тий И судьба большевизма, находит-
ся, главным образом, в их руках. Это
сознают, конечно, и партийцы. И тем
не менее, Сталин с большим неудо-
вольствием переносит какое-либо
вмешательство военных 'лиц в госу-
дарственные дела. Несомненно, как
только настанет подходящий момент,
все эти выдвинувшиеся'во время вой-
ны люди — будут уничтожены. А по-
ка что, скаля 'свои хищные зубы, Ста-
лин приветливо улыбается и награж-
дает, так называемых своих помощ-
ников, различными орденами и зва-
ниями.

(Продолжение 30-ое)

Я уже не спал в те короткие часы, ко-
торые у меня оставались от урчевской ка-
торги. Одни за другими возникали и отбра:
сывались планы. Мне все казалось, что где.
то, вот совсем рядом, под рукой, есть ка-
кой-то выход, идиотски простой, явственно
очевидный, а я вот не вижу его, хожу кру-
гом да около, тыкаюсь во всякую майн-
ридовщину, а того, что надо — не вижу. И
вот, в одну т так^х бессонных ночей меня,
наконец, осенило. Я вспомнил о совете од-
ного из ссыльных, о председателе приемоч-
ной комиссии БАМ'а чекисте Чекалине и по.
нял, что этот чекист — единственный спо.
соб спасения и при том способ совершенно
реальный.

Всяческими пинкертоновскими ухищре-
ниями я узнач его дрес. Чекалин жил на
краю села, в карельской избе. Поздно вече-
пом, воровато пробираясь лр сугробам сне-
га, я пришел к этой избе. Хозяйка избы на
мой стук подошла к двери, но открывать не
хотела. Через минуту-две к двери подошел
Чекалин.

— Кто это?
— Из УРЧ"а, к товарищу Чекалину.
Дверь открылась на десять сантиметров.

Из щели прямо мне в живот смотрел ствол
парабеллюма. Электрический фонарик осве-
тил меня. *

— Вы — заключенный?
— Да.
_ Что вам нужно? — голос Чекалина

был резок и подозрителен.

,— Гражданин начальник, у меня к вам
очень серьезный разговор и на очень ее=
вьезную тему.

** Ну, говорите.

— Гражданин начальник, этот разговор
д через щель двери вести не могу.

Дуч фонарика уперся мне в лицо. Я сто.

ял, щурясь от света, и думал о том, что
малейшая оплошность может стоить мне
жизни.

— Оружие есть?
— Нет.
— Выверните карманы.
Я вывери*'] карманы.
~— Войдите.
Я вошел.
Чекалин взял фонарик в зубы и„ не вы-

пуская парабеллюма, свободной рукой ощу.
чал меня всего. Видна была большая сно-
ровка.

—г Проходите вперед.
Я сделал два-три шага вперед и остано-

вился в нерешимости.
— Направо... Наверх... Налево, — ко-

мандовал Чекалин. Совсем как в коридо-
рах ГПУ. Да, сноровка видна.

Мы вошли в убого обставленную комна-
ту. Посередине комнаты стоял некошеный
деревянный стол. Чекалин обошел его кру.
гом и, не опуская парабеллюма . тем же рез-
ким тоном спросил:

-г-Ну-с, так что же вам угодно?
Начало разговора было мало обещаю-

щим; а от него столько зависело ... Я по-
старался собрать все свои силы.

— Гражданин начальник, последние эше-
лоны составляются из людей, которые до
БАМ'а заведомо не доедут.

У меня запнулось дыхание.
— Ну?
— Вам, как приемщику рабочей силы, нет

никакого смысла нагружать вагоны полу-
трупами и выбрасывать в дороге трупы ...
-Да?
— Я хочу предложить давать вам спи.

ски больных,'которых ББК сажает в эшело.
ны под видам здоровых... В вашей комис.
сии есть один воач. Он, конечно, не в со-
стоянии проверить всех этапников, но он
может проверить людей по моим спискам...

— Вы по жим статьям сидите?
—Пятьдесят восьем: шесть, десять и

одиннадцать; пятьдесят девять: десять.
— Срок?
— Восемь лет,
— Так... Вы по каким, собственно, мо-

тивам действуете?
— По многим мотивам. В частности и по-тому, что на БАМ придется, молсет быть,

ехать и моему сыну.
— Это тот, чтр рядом с вами работает?
— Да.
Чекалин уставился на меня пронизыва-

ющим, но ничего не говорящим взглядом.
Я чувствовал, что от нервного напряжения
у меня начинает пересыхать во рту.

— Так ... — сказал он раздумчиво. По-
том, отвернувшись немного в сторону, опу-
стил предохранитель своего парабеллюма " и
положил оружие в кабуру.

— Так, — повторил он .как бы что-то со-
ображая, те- А скажите, вот эту путаницу с
заменой фамилий — это не вы устроили?

— Мы.
¦»» А это — по каким мотивам? ..
— Я думаю, что даже революции лучше

обойтись без тех издержек, которые совсем
уж бессмысленны.

Чекалина как-то передернуло.
— Так, — сказал он саркастически. — А

когда миллионы трудящихся гибли на фрон-
тах бессмысленной империалистической бой-
ни, — вы действовали по столь же ... про-
свещенной линии?

Вопрос был поставлен в лоб.
— Так же ,как и сейчас — я бессилен

против человеческого сумасшествия.
— Революцию вы считаете сумасшест-

вием?
— Я не вижу никаких оснований скры.

вать перед вами этой прискорбной точки
зрения. I

Чекалин помолчал.
— Ваше предложение для меня неприем-

лемо. Но если вы воспользуетесь этим для
каких-нибудь посторонних целей, протек-
ции или чего — вам пощады не будет.

— Мое положение настолько безвыход-
но, что вопрос о пощаде меня мало интере-сует.. . Меня интересует вопрос о сыне.

— А он за что попал?
—По существу — за компанию ... Свя-

зи с иностранцами.
—Как вы предполагаете технически про.

вести эту комбинацию?

— К отправке каждого эшелона я буду
давать вам списки больных, которых ББК
дает вам под видом здоровых. Этих списков
я вам приносить не могу. Я буду засовы,
вать их в уборную УРЧ, в щель между

«Луч фонарика уперся мне в лицо»...

бревнами, над притолокой двери прямо по-
средине ее. Вы бываете в УРЧ и можете эти
списки забирать...

— Так. Подходяще. И, скажите, в этих
подлогах с ведомостями — ваш сын тоже
принимал участие?

— Да. В сущности — это его идея.
—И из тех же соображений?

Т Да.
— И отдавая себе отчет...
Отдавая себе совершенно ясный отчет ...
Лицо и голос Чекалина стали немного

меньше деревянными.
— Скажите, вы не считаете, что ГПУ ваг

безвинно посалило?

I— С точки зрения ГПУ — нет.
— Ас какой точки зрения — да?
— Кроме точки зрения ГПУ, есть еще н

некоторые другие точки зрения. Я не ДУ.
маю, чтобы был смысл входить в их обсу-
ждение.

— И напрасно вы думаете. Глупо думае.
те. Из-за Якименок, Стародубцевых и про-
чей сволочи революция ' и плг.тит эти, как
вы говорите,' бессмысленные издержки. И
это потому, что вы и иже с вами с револю-
цией итти не захотели ... Почему вы не
пошли?

—г Стародубцев имеет передо мною то
преимущество , что он выполнит всякое при»
казание. А я всякого — не выполню.

— Белые перчатки?
вт Может быть. V
— Ну, вот, и миритесь с Якименками.
--Вы, кажется, о нем не особенно вы-

сокого мнения.
— Якименко карьерист и прохвост, ш

коротко отрезал Чекалин. -*Он думал, что
ОН едел°е1 карьеру.

-—¦По всей вероятности, сделает, ,
— Поскольку от меня зависит — сомне.

вагось. А от меня зависит. Об этих эшело-
нах будет знать и ГУЛАГ... Штабели тру.
пов по дороге ГУЛАГ'у не нужны.

Я подумал о том, что штабели трупов до
енх пор ГУЛАГ'у не мешали.

—- Якименко карьеры не сделает, — про-
должал Чекалин. — Сволочи у нас и без
того достаточно. Ну, это вас не касается.

—Касается самым тесным образом. И
именно — меня и «нас»...

Чекалина опять передернуло.
вя Ну, давайте ближе к делу. Эшелон

идет через три дня'. Можете вы мне на по-
слезавтпа дать первый список?

— Могу.
— Так, значит, я найду его послезавтра,

к десяти часам вечера, в уборной УРЧ, »
щели над дверью?

— Да.
— 5?ррошо. Если вы будете действовать

честно еели вы §тими списками не восполь.
зуетесь для каких-нибудь комбинаций, — Я
ручаюсь вам, что ваш сын на БАМ не по.
едет. Категорически гарантирую. А почему
пы собственно не поехать на БАМ и вам?

— Статьи не пускают.
— Это ерунда! Ч

(Продолжение следует)

„Это все до времени...
Рассказ красноармейца

Захваченные ВО время последних
военных операций пленные в один го-
лое заявляют о чрезвычайном ухуд-
шении снабжения в частях Красной
армии. На этой почве среди красноар-
мейцев часто возникают неудоволь-
ствия, тем более, что командный сос-
тав довольствуется по иным нормам,
Значительно более высоким.

Красноармеец 340-ой стрелковой
дивизии П. рассказывает:

«Раньше не в пример лучше было и
воевать было легче. Теперь порой и
без хлеба приходится сидеть — до-
вольствуйся, как хочешь. А вот офи-
церы из другого теста, видно, заме?
шены; их кормят как надо,

Когда в наш полк прибыло попол-
нение, думали до бунта дело дойдет.
В первые два дня ничего было. С со-
бой кое чего принесли, Зато потом,
как на наше боевое снабжение попали,

сразу вс§ поднялись, Хорошо, что по-
доспело продовольствие, а то народ
начал про худое говорить.

Многие поминают про семнадцатый
год, когда народ сам порешил войну.
Еели веем подняться — ничего ни на-
чальство, ни заградилки не сделают.
Оружие то теперь у народа. Правда, в
каждом взводе понатыкано разных
людишек, чтоб слушать чем дышет
красноармеец. Только это все до вре-
мени.

Наступали — нам говорили, что
идем, дескать, вызволять своих, а Как
пришли, своих то почитай никого нет
— вре к немцам ушли. Кто остался —
тоже не рад нашему приходу: всех
мужиков сразу мобилизуют и пожа-
луйте на передовую; баб и мальчишек
на работу; много постреляли, потому
оказались «народными врагами».

шгшшШшш И© ЯКИ%# I
О змее в новой коже

Если сравнить времена гражданской
войны с тем, что'еейчас говорят и
делают большевики, нельзя не заме-
тить, что от традиций революцион-
ного прошлого и следа не осталось.
Большевики объясняют это изменени-
ем условий, которые, дескать, требу-
ют и изменения тактики партии, стре-
мящейся, тем не менее, все к ой же
цеди — к мировой революции

В связи с Этим «политическим
НЭП'ОМ» советской власти, возникает
ВОПрО?, какую-же судьбу готовят боль-
шевики тем, кто сейчас думает, что
курс на национальную Россию взят
Сталиным «всерьез и надолго». Ведь,
если сейчас некоторые русские люди
в СССР откликаются на национальные
лозунги, выброшенные большевика-
ми, то это значит, что и в дальнейшем
они будут итти именно по этой линии
и едва-ли воспримут возврат к старо-
му курсу легко и без болезненно.

Неминуемо создается такое поло-
жение, при котором либо болылевиц-
КО-еврейской верхушке придется вно-
сить более чем существенные изме-
нения в устав и программу партии,
либо тем людям, которые сейчас жер-
твуют собой, которые ведут за собой
массы, придется отказаться от тех на-
чал, поверив которым, пошли они на
страдания и смерть. Сорершнно ясно,
что будет второе.

В самом деле, — ну, как назвать
то, что сейчас делают большевики,
Как не «политическим НЭП'ом» и как
не провести параллели между судьбою
людей, восстановивших в свое время

хозяйственную жизнь СССР, и теми,
которые сейчас, поверив искренности
большевиков, помогают отсрочить не*
минуемое 'крушение советской власти.

Разве не ясно, что все те уступки,
которые сделал Сталин русскому на-
роду, вспомнив вдруг про его Исто-
рию, культурное прошлое, много веков
подряд одухотворявшую и оплодот-
ворявшую народную душу религию,
традиции его доблестной в прошлом

I, — разве не ясно, что все это
только ловкий маневр.

Разве не ясно, что при первой же
возможности вернется партия к тем
лозунгам, которые сейчас лежат скро-
мненько свернутыми по пыльным кла-
довым советских завхозов и ждут -то-
го дня, когда их вытащат вновь и су?
нут в руки принудительно сгоняемых
на демонстрацию людей.

Давно и очень выпукло выразился
дедушка Крылов о змее, сменившей
кожу: «Хоть ты и в новой кол<е, нр
сердце у тебя все то же».

Со шеего света

Стокгольм. - Американский министр
Моргецтду заявил, что В СЩА предвидится
значительное повышение налогов.

Женева, — По распоряжению алжир-
ского комитета де Голля арестовано 40
французов, среди них генералы Франсуа и
Мартен. Генералы в организации бывши*
французских фронтовиков занимали руко-
водящие должности.

Мадрид, — По официальным данным
в теченце последних десяти месяцев из
Европы в США переселилось 586.000 ев*
реев.

Отрезвление
в лагере плутократов

Стокгольм, 14 декабря
Пропагандный туман тегеранской

конференции понемногу начинает
рассеиваться и значительно быстрее
чем этого ожидали англо-американ-
ские политические круги. В Лондоне
и Вашингтоне начинают понимать,
что у Советского Союза для дли-
тельной войны недостаточно сил.

Одна изруководящих шведских
газет пишет, что английские воен-
ные круги придерживаются того мне-
ния, что Германия в экономическом
и в военном отношении сейчас силь-нее, чем когда бы то ни было. Гер-
манское командование, признают в
Лондоне, на советском фронте дер-
жит инициативу в своих руках и в
любой момент с успехом может при-
ступить к новым операциям.

Исключительная
оперативность

Женева, 14 декабря.

Военный обозреватель одной из ир-
ландских газет пишет, что борьба на
германо-советском фронте, по срав-
нению с военными действиями на
остальных фронтах, является наибо-
лее значительной.

«Обращает на себя внимание, —
подчеркивает военный критик, «*- ис-
ключительная способность германско-
го командования молниеносно реаги-
ровать на все советские операции, со-
храняя при этом инициативу в своих
руках».

Уничтожено 3® само-
летов противника

Токио, 14 декабря
Японская авиация совершила не

ожиданный налет на аэродром про-
тивника В среднем Китае. В воздуш-
ных боях сбито 4 англо-американских
самолета; 26 машин японскими бом-
бами уничтожено на земле

Несоизмеримые
заработки

Берлин, 14 декабря.

Главный уполномоченный по рас*
пределению рабочей силы Заукель
опубликовал интересные данные о за-
работной плате рабочих в Германии
и Советском Союзе.

Заукель сравнивает средние зара*
ботки германского рабочего и рабо-
чего Советского Союза и приводит к
заключению, что на покупку- зимнего
пальто, например, неквалифицирован-
ный рабочий в Советском Союзе дол-
жен был затратить сумму, заработан-
ную им в течении 900 рабочих часов,
в то время, , как немецкий чернорабо-
чий для приобретения пальто затра-
чивал всего лишь 83 рабочих часа.
Квалифицированный рабочий в совет-
ской стране должен проработать 360
часов, чтобы купить себе пальто, а
квалифицированный рабочий в Гер-
мании— только 56 часов.

Затем, Заукель отметил также, что
советский рабочий своим заработком
за 66 часов работы в неделю и до
войны с трудом оплачивал квартиру
и доставал себе скудное питание, а
ныне просто бедствует. В то же вре*
мя, рабочие из освобожденных облц»
стей, работающие в Германии, посд§
оплаты помещения и полного пита-
ния, располагают еще суммой, г
ляющей делать с ( -шя.
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Бодрый путь
ЖИЗНЬ В НОВОЙ РОССИИ

(От нашего корреспондента)

Эшелон останавливается на запас-
ном пути. В раскрытые двери выгля-
дывают женщины и дети. На лицах
— оживленное любопытство.

— Это какой город, Псков?
Когда из города доносится тяжелый

гул соборного колокола, сгорбленная
старушка поспешно крестится.

— Вот он, Псков — батюшка! Пре-
святая Троица! .

— Куда переселяетесь?
— В Литву, голубчик, едем. А что

тут, говорят, кофей дают для пересе-
ленцев?

Проходящий солдат помогает ста-
рушке перейти скользкую дорогу, по-
том берет От нее котелок и через ми-
нуту приносит полученный без оче-
реди суп.

— Спасибо, сынок! Дай Бог здо-
ровья! . .. Ежели с добрыми людьми
ехать =* и горя мало, =г- радостно Г0=
ворит старуха. Солдат улыбается и
дружески хлопает ее по плечу.

ДУХОВНЫЙ КОНЦЕРТ

Псков.
На-днях радиоузел во Пскове пере-

давал духовный концерт по заявкам
слушателей. Особенно хорошо были
исполнены песнопения: «С нами Бог»,
«Кресту Твоему», и «Светися, свети-
ся, Новый Иерусалиме».

Духовный концерт явился отрад-
ным событием для всех верующих.

Такие концерты чрезвычайно жела-
тельно устраивать и впредь.

Русские люди в течение 25 лет, ли-
шенные возможности свободно посе-
щать церковь, с наслаждением слуша-
ют теперь музыкальные шедевры ду-
ховных композиций.
4 Многим хотелось бы услышать ду-
ховные произведения Чайковского,
пятидесятилетия со дня смерти кото-
рого недавно отмечалось.

КУСТАРНЫЕ ИЗДЕЛИЯ
Псков

Многие крестьяне Псковского ок-
руга в свободное время занимаются
кустарными промыслами.

На рынке во Пскове сейчас в изо*
билии разнообразные издения куста-
рей — корзины, решета, бочки, ме-
телки и другие хозяйственные това-
ры, имеющие большой спрос У горо-
жэн.

НОВЫЙ ЖУРНАЛ

Минск.
В Минске вышел из печати первый но,

мер оелорусскоп журнала для юношества
Под названием «Жыве Беларусь».

Этот журнал будет служить в первую
очередь для руководителей молодел<и и вы-
ходить не меньше одного раза в месяц.

СНАБЖЕНИЕ МОЛОКОМ
Барановичи.

За последние месяцы городская управа
в Барановичах выдала 32 тысячи литров мо.
лока для детских яслей и дома инвалидов.

Интерес к раскопкам
Венский антрополог о курганах и Оредеже

Черепа и кости древних новгород-
ских славян, добытые при рас-
копках в курганах у деревни Над-
белье, на берегу реки Оредежи, при-
влекли внимание немецких антропо-
логов. Прибывший в Псков сотрудник
венского антропологического музея
доктор А. Лянг отобрал наиболее ин-
тересные экземпляры черепов и* ске-
летов для выставки в г. Бреславле.

По мнению доктора Лянга, добытый
раскопками материал представляет

Ш©Й интерес для германских
антропологов, до сего времени имев-
ших в своем распоряжении очень не-
много данных для антропологическо-
го изучения древних восточных сла-
вян.

Венские антропологи располагают
значительными антропологическими
коллекциями для изучения южных и
западных славян, но подлинные че-
репа древних восточных славян ими
еще не изучались.

Беглый предварительный просмотр
антропологической коллекции из
Оредежского района еще не позво-
ляет сделать определенных выводов.
Но уже сейчас можно отметить неко-
торые характерные особенности. Как,
например, длинноголовый тип чере-

пов и ранний возраст большинства
погребенных (20-30 лет).
Особый интерес представляют остат-

ки волос в довольно значительном
количестве сохранившиеся на черепе
молодой женщины (около 25 лет), по-
гребенной в кургане XII века. Для сла-
вянских курганов это — редкая на-
ходка; в могилах финских женщин
волосы и даже целые косы сохраня-
ются гораздо чаще, благодаря кон^
сервирующему действию на них оки-
си от различных .медных украшений
— колец, спиралей и подвесок, с ко-
торыми они хоронились в могилы.

Антропологическое изучение ко-
стей позволит осветить вопрос об эт-
ническом взаимодействии финнов ц
славян в бассейне рек Оредежи и Лу»
ги, о степени примеси финской крови
к славянской у древних новгородцев,
а следовательно, и о влиянии финско-
го элемента при формировании вели*
корусской народности.

Для точных обмеров поврежденные
черепа и кости будут тщательно скле-
ены и препарированы. После научно-
го изучения вся отправляемая в Бре-
славль антропологическая коллекция
будет по окончании выставки возвра-
щена обратно в псковский музей.

В, Пономарев,

/ъъ^&жж^^^ " Лиг ¦! I *&г я (к // / Я?

Рассказ

Счастливая, невозвратимая
пора детства!...

Лев Толстой.

Пала и дядя Коля — на работе.
Мама и тетя Паня — на службе. Дома
остались только бабушка, да Петя с
Любой."

На улице — дождь. Бабушка сказа-
ла, что сегодня выходить во двор
нельзя,

— Играйте дома! — сказала ба-
бушка.

А дома играть скучно. Все такое
знакомое, надоевшее. И игрушки, и
книжки.

Петя, забравшись в кресло, пытает-
ся усесться там, чтобы голова висела
ниже сидения, а ноги были выше
спинки кресла. От этого получается
все наоборот. Кажется, что потолок
стал полом, а пол — потолком; что
все стоит «вверх ногами». И Петя
крепко держится за ручки кресла, что-
бы не упасть на потолок. Но вдруг он
срывается и, вместо того, чтобы
упасть, — летит вверх и стукается го-
ловою об пол.

— Добаловался? — ворчит бабуш-
ка. _ Непоседа. Право ** непоседа.

Ничего толкового не придумает.
Петя, с улыбкой смущения, потира-

ет голову и садится в кресло как по-
лагается. Но, спустя минуту, снова на-

чинает усаживаться головою вниз и
ногами кверху.

Люба, лежа плашмя поперек дива-
на, поет:

— «Три танкиста г-» три. веселых
друга —

Экипаж машины боевой.» —
При этом она пальчиками теребит

свои губки, от чего получается так:

— «Трли транкпристра — трли би-
селых дбруга ... —

Бабушка опять ворчит.
— Чего ты песню какую непутевую

затянула!
-̂ Скучно, бабушка, — капризно

тянет Люба, и разбрасывает руки в
стороны.

--** Занялись бы чем нибудь, поигра-
ли$>— советует бабушка.

Счастливая мысль озаряет голову
Любы.

— Петя! — кричит она. — Давай в
ПВО*) играть?

— Давай! — вскакивает Петя.

¦в Ты будешь гражданин, а я ПВО
— Нет, я буду ПВО, а ты граждан

ка. Ты бомбы не умеешь бросать.
— Ну, хорошо, — соглашается Лю

ба.

*) ПВО — советский термин, ебознача
ющий — противо-воздушная оборона.

Бомбоубежищем определяется ме-
сто под диваном. Бомбой — старый
порванный мячик.

а-: Внимание! Внимание! — начи-
нает игру Петя, приложив ладоши ко
рту рупором. Этим он изображает ре-
продуктор радио. — В городе объяв-
лена воздушная тревога! Воздушная
тревога! Воздушная тревога! Гражда-
не, переходите в бомбоубежища! Не
Создавайте паники! Соблюдайте рог
рядок!

Люба бегает по комнате, собирая
кукол.

— Воздушная тревога! Ах, воздуш-
ная тревога! Дети! Скорее! Скорее!
Бежим со мной в бомбоубежище!

Пня продолжает свое:
— Воздушная тревога! Воздушная

тревога!...
Наконец, куклы собраны и Люба за-

лезает под диван.
Теперь Петя преображается в само-

лет, несущий бомбы. Он, расставив в
стороны руки, бежит вокруг стола и
жужжит.

— Жжжжж!,..
Подбегая к дивану, под которым

приютилась Люба, он шлепает мячом
об пол и топает ногами, крича:

— Бум! Трах-трах! Бум! Бум!
Потом, жужжа, улетает и превраща-

ется снова в громкоговоритель.
— Внимание! Внимание! Отбой! В

городе объявлен отбой!
Люба вылезает и делится впечатле-

ниями:
— Ах, я так боялась, так боялась!

Я думала, что бомба упадет прямо на
меня.

Петя начинает снова:
— Внимание! Внимание!.. .
Не бабушка бранится.

Прпргтяньтй вы. нет 1евые! На- )

кличите на свою грлову! Ничего луч-
шего не нашли.

Дети озадачены.
— Люба, давай, тогда, в расстрелы

играть!
— Давай! А как это?
— Ты будешь враг народа, а я

НКВД.
— Хорошо, — соглашается Люба.
Петя свертывает из бумаги трубку,

ломает ее. Получается револьвер".
— Здесь живет гражданка Люба? —

спрашивает Петя зловещим голосом
сестру.

—- Здесь, — пищит Люба.
— А-а, так это вы?! Сейчас буду

обыск производить.
Он перебрасывает журналы «Пио-

нер» и придирается к одному из них.
— А, так вы контр-революцию раз-

водите? Вы враг народа?
— Да, — отвечает Люба.
— Идите сюда! — кричит Петя. —

Становитесь к стенке! Повернитесь
лицом туда! — он прицеливается из
трубки. — Пу! Пу!...

Люба стоит в ожидании.
— Так ты падай! — диктует Петя.

— Я же тебя расстреливаю.
Люба падает на пол. Бабушка снова

ворчит.
; > _ И что за игры у вас!

И снова дети озадачены.
Люба перебирает журналы «Пио-

нер». На одном журнале нарисован
трактор. На другом — какой то дядя.
В журнале напечатано, что этот дядя
изобрел какую то особенную винтов-
ку. Потом нарисован самолет, из ко-
торого выскочила бомба.

— Знаешь что, Петя? — придумы-
вает Люба.—Давай в магазины.иг-
рать?
- Давай, давай! Я буду продавец,

а ты — очередь.

— Хорошо.
Петя раскладывает на диване книж-

ки, кубики —• товары.
Люба берет плетеную провизионку.

— Гражданка, как не стыдно не в
очередь? — говорит Люба вообража-
емой покупательнице и тут-же добав-
ляет: — А что дают? — Сами не зна-
ем. Или керосин, или мануфактуру.

— Сегодня керосина не будет! —¦
басом кричит Петя. — Будем сахар-
ный песок выдавать по двести грам-
мов.

— Ах, сахарный песок! Замечатель-
но! — юлит Люба.

— Соблюдайте очередь! шш басит
Петя. — Куда прешь без очереди? —
отталкивает он Любу.

— Это безобразие! — с гонором за-
являет Люба. — Моя очередь сейчас

— Так бы и говорила, а то прешь,
как лошадь! — кричит Петя.

—г А скажите пожалуйста! — пищит
Люба. — Крупы нет какой нибудь?

— Какая вам тут крупа! — басит
Петя. — Еще чего, захотела.

— Петя, Петя! Смотри, что с ба
бушкой? ,

Дети прерывают игру и, с удивле
нием, смотрят на бабушку.

Бабушка сидит на стуле и плачет-
Дети бросаются к ней.

— Бабушка! Бабуленька! Почему
ты плачешь?

Старушка крепко прижимает к сво-
ей груди головки внучат.

— Бедные вы мои! Бедненькие! —
говорит она. — Ничего то вы хоро-
шего не видели!.. .

И по морщинистым щекам ее ка-
тятся горькие-)ю&ьйм слезы,

ФАНТАЗИЯ
О творческом восприятии жизни

жизнь, паря над нею, а не погружаясь
с головой в океан дробностей.

В древности Платон издевался над
людьми, неспособными усмотреть за
пестротою вещей и явлений их идею.
Русская пословица говорит об этих
«реалистах» с явной усмешкой: они
за деревьями не видят леса .. А
Тютчев свидетельствовал о них:

Они не видят и не слышат,
Живут в сем мире, как в по-

тьмах . . .
Сейчас эти сторонники фактов, ре-

алисты — особенно расплодились.
Они иногда рядятся в тогу ученых
знатоков, изыскивающих параллели
совершающемуся в истории челове-
чества со времен каменного века и
Троянской войны до Бисмарка и
Скобелева включительно.

— Помилуйте, — кричат или шепе-
лявят они (смотря по темпераменту):
— вы говорите о голоде и страданиях
по ту сторону фронта. А они-то на-
ступают. Ась. Что же вы вопите о
терроре и недостатках боевого и
продовольственного снабжения Крас-
ной армци. А они-то ведь в Киеве
уже. Ась. У нас, батенька, не рас-
суждения, а голые факты ...

Вы помните, конечно, эту лягуше-
чью осклабленную улыбку Смердяко-
ва, когда он возвращал своему отцу и
барину взятые им для прочтения «Ве-
чера на хуторе близ Диканьки». Они
ему не понравились:

— Про неправду все написано ...
Вы помните, с другой стороны, сол-

нечный завет Пушкина:
Тьмы низких истин нам дороже
Нас возвышающий обман.-
Вы знаете этих приземистых и

низколобых людей, которые обрыва-
ют всякий великодушный порыв, вся-
кий призыв к чему-нибудь более зна-
чимому, чем каждодневная сутолока
мелочей, — лакейским «здравомы,
слием»:

— Мы сторонники чистых фактов...
Нам, батенька, опыта не занимать
стать. Сами с усами ...

И забывают эти мудрецы, что так
называемых, «чистых фактов», «голой
действительности» в действительно-
сти не существует, ибо воспринима-
ется всякая действительность дей-
ственно, а — тем самым, в значитель-
ной мере индивидуально. И что все
их «голые факты» есть лишь обыва-
тельская мешанина из вышедших в
тираж и стершихся общих мест, штам-
пов ..¦

Что такое творческое восприятие
жизни. Творческое ее преображение.
Прежде всего фантазия. Да, фанта-
зия, этой «нас возвышающий обман»,
нам всегда дороже «тьмы низких
истин».

Фантазия — обман по отношению
ко «вчера» и «сегодня». И великая
истина по отношению к «завтра». Ибо
фантазия и есть «воспоминание» о
нашем завтра или предвкушение его.
Она — ложь по отношению к се-
годня. Ибо кто мог бы поверить,
скажем, лет шестьдесят назад — в
возможность телевизорных устано-
вок, авиации и передвижки восьми-
этажных домов. Но она, фантазия,
— вечная правда и цель, маячащая
перед нами-

Кто мог бы поверить в чудодейст-
венное перерождение задавленной,
казалось бы, Версалем Германии.
Поверили фантасты. И они-то и
оказались истинными реалистами и
творцами жизни.

Великими фантастами были все ре-
форматоры жизни, общества, рели-
гии, культуры. Великими фантастами
были философы и инженеры-изобре-
татели, ученые и композиторы, ху-
дожники и законодатели.

Недаром Платон с сожалением го-
ворил о мудрецах, которых «не поце-
ловала бы Муза» ...

Нужно верить не фактам, но духу
жизни. Нужно стать выше мятущей-
ся чреды явлений, летучих и неулови-
мых. Нужно понять идею совершаю-
щегося, а не ловить за хвост мелоч-
ные события базара житейской и бое-
вой суеты. А для всего этого нужна
творческая фантазия, чтобы охватить

И забывают эти историки и глубо-
кие аналитики судеб человеческих, что
голые факты их зачерпнуты с самой
поверхности моря явлений, что, наря-
ду с этим, незачерпнутыми остались
многие и многие факты. И что, сле-
довательно, факты ими зачерпнуты не
случайно, а со смыслом: что хотели
зачерпнуть, то и зачерпнули. Коры-
стен ведь ум человеческий. Читают
эти реалисты газеты, слушают радио,
и смердяковская улыбка разбирает их

•самодовольно - ученые набалдашни-
ки: — Про неправду все написано...

И не видят они железных когорт
веселой и бодрой армии по эту сто-
рону фронта, и не для их, заткнутых
серой и ватой, ушей вопли и страда-
ния на той стороне: они реалисты, они
верят «только фактам» ..'.

А жизнь цельная и единая, всецелая,
не знает «фактов» дробных и обособ-
ленных. Она — дух, а не толковый
словарь древностей или катехизис
здравого смысла существователей.

И жизнь трубит в боевой рог, н
маршируют стройные когорты новой
жизни, а изъязвленные и глубоко -не-
счастные трепаные полчища комму-
низма теряют до половины своего со-
става еще не вступая в бой — только
в результате перекода через пустыни
временно оставленных германской ар-
мией, земель.

И взгляд только на «факты, голые
факты» — чистый обман; не свет-
лая фантазия «завтра», окрыляющая
человека на свежие, новые мысли и
высокие цели, — а ч'ерна-я, мрачно-

архивная оглядка во «вчера», т. е- об-
ман, не возвышающий, а»уводящий
в прошлое, отошедшее в смерть.

Поэтому, эти бескрылые, шипящие
реалисты не только несчастны: они
глубоко вредны. Они шипом своим
усиливают гам больШевицкой лжи. А
идея, порождаемая светлым и уверен-
ным взглядом вперед, на «завтра»,
помогает не только созерцать, но у
творить нашу жизнь:

Все, что колеблется в явлении
летучем,

Вы закрепляйте помыслом мо-
гучим.

Борис Филистинский

Колесо стажановщины
Из советской действительности

Как только появились первые све-
дения «о рекордах» Алексея Стаха-
нова, по милости которого русский
рабочий попал в неслыханную кабалу
«стаханощцины», — по всему СССР
всколыхнулись тысячи сталинских
подхалимов и карьеристов, почуяв-
ших в этом деле хорошую для себя
поживу. Появились стахановцы —
канцеляристы, школьные работники,
врачи, работники прилавка, и все за-
вертелось в бешенной свистопляске.
Не захотели отстать от других и карь-
еристы из наркомпочтеля. Разве мож-
но было такой организации, нерву
страны, оставаться в этом случае в
стороне?

Что им до того, если письма, теле-
граммы и газеты станут пачками за-
сылаться вместр одного города в дру-
гой. Телефонисток, не справляю-
щихся и с одним коммутатором, ста-
ли нагружать двумя, а то и тремя, а
абоненты вынуждены были или до-
жидаться очереди или вместо нуж-
ного разговора с Петром Ивановичем
иметь беседу с какой-то Марией Да-

ниловной.

Не избегли стахановской участи и
письмоносцы. Но как быть, если граж-
дане пишут такое же количество пи-
сем и выписывают столько же газет,
как и раньше?
Досужие головы и тут нашли выход.

Письмоносец должен был быстрее об-
ходить свой участок. Пощла гонка,
Письма зачастую отдавались на-ходу
соседям, а те их теряли или забывали
вручить адресатам. Газеты Засовы-
вались в щели заборов или же остав-
лялись в коридорах, откуда бесслед-
но исчезали, не доходя до подписчи-
ков.

Полился поток жалоб, но колесо
стахановского движения продолжало
вертеться и все жалобы оставались
гласом вопиющего в пустыне.'В юмо-
ристических журналах издевались над
несчастными письмоносцами и теле-
фонистками, — над ними подтруни-
вали юмористы на сцене, но никто не
осмеливался даже намекнуть на един-
ственного прямого виновника всей
этой позорной свистопляски.

А, Никитин



Людвиг зам Бетховен
Памяти великого немецкого композитора

2 сентября 1812 года Гете писал
своему другу Карлу Фридриху Цельт-
неру: «Мне довелось узнать Бетхове-
на. Его талант изумил меня. Но толь-
ко, к несчастью, это совершенно не-
обузданная натура. Он, несомненно
прав, считая мир отвратительным; но
своим поведением он не обогащает
его радостями ни для себя, ни для
других...»

Ни перед кем и ни для кого не сги-
бая спины, прошел Бетховен свою
гордую жизнь.

**Людвиг ван Бетховен родился 15де-
кабря 1770 года в небольшом немец-
ком городке Бонне. Детство его сов-
пало с великими мировыми событи-
ями, развертывавшимися за рубежами
Германии. В грозах первой француз-
ской революции шел к концу XVIII
век. Отдаленные раскаты этой-рево-
люции долетали и до родины Бетхо-
вена.

Рано в Бетховене пробуждается
своеобразное искусство импровиза-
ции. Маленький виртуоз часто в глу-
бокой задумчивости сидит у окна
своей боннской мансарды, смотрит на
рейнские волны, уходя в свои неведо-
мые мысли.

Увлекаясь фортепьянной игрой,
Бетховен в этот период своего твор-
чества также играет на органе и альте
и к концу 80-хгодов занимает видное
положение в музыкальной жизни Бон-
на. Он служит оркестрантом в при-
дворном театре, получая нищенский
оклад, зарабатывая еще немного .ча-

стными уроками музыки. Жажда зна-
ния приводит Бетховена в Боннский
университет. Здесь он знакомится с
современной философией, и особен-
ное влияние оказывает на него Кант.
Он увлекается древними классиками
— Гомером, Платоном, Плутархом,
восхищается поэзией Клопштока,
Шиллера и Гете.

В 1992 году Бетховен покинул род-
ной город и переселился в Вену. До
самой смерти он неразрывно был свя-
зан с этим городом.

Бетховен, стремясь к усовершен-
ствованию в композиторском искус-
стве, учится у Гайдна, у известного
теоретика Альбрехтсбергера.

Однако, Бетховен не подчиняется
традициям и канонам музыкального
искусства своего времени. Его учите-
ля говорят ему, что правила не допу-
скают ту или иную последователь-
ность аккордов. «Я сам разрешаю се-
бе ее», — говорит Бетховен. Этот уве-
ренный в себе и в своих силах мастер
верит только своему опыту, своему
знанию жизни.

Бетховен уверен в себе, он — гор-
деливый бунтарь, пишущий, потому
что его мысли и его чувства приказы-
вают писать. Когда друзья льстиво
говорили ему о его славе, он всегда
подчеркивал, что он творит не для из-
вестности: «нужно дать выход тому,
что у меня накопилось на сердце, —
вот почему я пишу».

Девяностые годы — период значи-
тельной зрелости музыкального та-
ланта Бетховена. Именно в эти годы
определяется стиль бетховенской му-
зыки — проявляется неповторяемая
энергия ее выражения и разнообраз-
ная мощь ее ритмики.

Покинутая населением деревня Ьехино

Фортепьянные и скрипичные ноты,
струнные квартеты, немецкие танцы
для оркестра, возникающие в этот пе-
риод, насыщены жизнерадостным и
жизнеутверждающим звучанием.

В Вене Бетховен завоевывает себе
популярность в высших кругах, как
виртуоз-импровизатор.

С 1880 года начинается расцвет му-
зыкальной деятельности Бетховена.
Композитор выступает с симфониче-
ской музыкой. Именно в этом году
рождается С-дурная, 1-я симфония, в
которой Бетховен делает попытку
отойти от традиций симфонической
музыки XVIII века. Однако, и. эти роб-
кие попытки показались современной
музыкальной критике слишком рез-
ким новаторством.

Это было действительно новое в, му-
зыке. Здесь Бетховен создавал симфо-
нию для широких масс, создает образ
подлинного героя.

Творческая независимость нелегко
давалась Бетховену. Она не была со-
пряжена с материальной независимо-
стью. Нужда сопутствовала великому
композитору на всех путях его жиз-
ни. Так или иначе, ему приходилось
пользоваться пенсиями и подачками

венской знати.

Однако, болезнь делала свое дело.
Четыре месяца Бетховен пролежал на
смертном одре; Он умер 26 марта
1827 года. Австрийский драматург
Грильпарцер произнес надгробную
речь, напомнив, что герой немецкой
поэзии Гете еще живет, но мастер пес-
ни, наследник и продолжитель бес-
смертной славы Баха, Генделя, Гайд-
на, Моцарта кончил свой жизненный
путь. А. Д.

Жизненная школа
Впечатления русского журналиста

В городе Инсбруке в трамвае нам
встретилась молодая русская девуш-
ка Вера Лещенко. Вера в Германии
уже второй год. Работала на пиво-
варенном заводе, в пекарне, в лабора-
тории большого химического завода.
За все это время она основательно
изучила кроме языка и обычаи стра-
ны. Ее рассказ интересен и поучите-
лен.

— Первое время, — говорит Вера,
|— я чувствовала себя какой-то чужой.
Немецким языком я не владела да и
в правилах обихода ^усматривала
очень много лишнего и обременяюще-
го. Кроме того, меня сильно уязвля-
ло то, что имея незаконченное выс-
шее образование (я окончила три кур-
са литературного факультета Киев-
ского государственного университе-
та), я вынуждена выполнять какую-то
черновую работу. Злило меня и то,
что окружавшие меня Не верили моим
приобретенным знаниям.

— Как так, — часто удивлялись они,
— вы имеете почти высшее образо-
вание и не изучили ни одного ино-
странного языка. У нас даже люди со

Ека1евина СЕШева, ДОЗ-летняя беженка

средним образованием владеют каким
нибудь иностранным языком.

— Я им доказывала, — говорит Ве-
ра, — что в Советском Союзе изуче-
ние иностранных языков было постав-
лено так.плохо, что в большинстве
случаев студенты этим предметом не
занимались, но подобные доказатель-
ства, конечно, ничего в мою пользу
не говорили. /

Шли месяцы, понемножку я освои-
ла немецкий язык, привыкла и к ок-
ружающему. Единственно, к чему тя-
жело было привыкать — это к лю-
дям, окружавшим меня. Продолжи-
тельное время меня здесь считали за
комсомолку. С этим я никак не мог-
ла согласиться, так как в институте
у меня всегда случались стычки с раз-
ного рода активистами. Но ничего не
поделаешь, заграницей очень многие
принимают русских за коммунистов
и оба эти понятия отожествляют. Со-
гласитесь, что это не совсем приятно
для нас.

Конечно, большевикам удалось с
нами сыграть очень неприятную шут-
ку. Ни в семье, ни тем более, в совет-
ской школе молодого человека не

приучали к культурному поведению.
Под видом пролетарской культуры,
разрешалась своеобразная разнуздан-
ность, иногда доходившая до кавер-
зов. Хотя бы такой факт: я девушка,
и по здешним понятиям, совершенно
естественно обязана уметь накрыть
стол, подать обед, ухаживать за ре-
Зенком. Все здешние женщины, бу
они хоть с профессорским образова-
нием, знают хозяйство; я же здесь до-
казала свою полную неспособность.
Некоторые и истолковали это как
признак моей причастности к комсо-
молу. Отчасти они и правы: хотели
мы или нет, но очень многое от неле-
пости большевиков восприняли и пе-
оеучаться не всегда бывает легко.

Особенно трудно бывает тем мни-
ельным людям, которые обижаются
о всякое замечание, вступают в бес-
слезный спор, стараясь доказать

сяою правоту. Они не замечают сво-
их ошибок и по существу продолжа-

ют оставаться белыми воронами. Я
придерживалась другого порядка.
Внимательно присматривалась к жиз-
ни окружающих, терпеливо выслуши-
вала все замечания, стараясь воспри-
нять все лучшее. Я не оставляла без
внимания никаких мелочей и наравне
со всевозможными химическими фор-
мулами терпеливо училась пеленать
младенцев и печь вкусные пирожки.

Все это оказалось не лишним. Уже
в конце первого года меня пригласи-
ла к себе одна сослуживица. Ее муж
на войне и живет она с двумя малы-
шами. Одному из них исполнилось
четыре года. На его день рождения я
и была приглашена. Были и другие
гости. Вначале я смущалась, боялась
произнести или сделать что-нибудь
неуместное, но скоро освоилась. Ве-
чер прошел интересно и я осталась
им очень довольна. Понравились мне
и домовитость и порядок, царивший
в доме. А ведь хозяйка дома со всем
справлялась одна, не имея домработ-
ницы.

С течением времени окружающие
стали относиться ко мне, как к сво-
ему человеку. Приглашали в гости,
делились со мной радостями и забо-
тами, советовали, выслушивали и ме-
ня.

Наконец, не так давно, меня вызвал
директор предприятия и поинтересо-
вался, не желаю ли я продолжать об-
разование. Я, конечно, с радостью со-
гласилась. Ровно через месяц я полу-
чила извещение о зачислении студент-
кой на литературный факультет уни-
верситета. Вчера получила на службе
расчет' и твердое обещание, что во
время учения ни в чем нуждаться не
буду.

— Вот и все, — закончила Вера, —
что могу рассказать о себе. Я прошла
довольно суровую, но вместе с тем не-
обходимую жизненную школу. Уве-
рена, что теперь из меня выйдет бо-
лее толковая гражданка, чем вышла
бы после окончания советского выс-
шего учебного заведения.

В. Блюм.

Деревня переселяется

По дороге тянутся последние возы

Путь на запад
С опаской пускались в путь на за-

пад крестьяне деревни Нехино. Но
уже с первых шагов, когда герман-
ские солдаты на грузовиках подвози-
ли к станции крестьянские пожитки и
продовольствие и помогали грузить
все это в вагоны,—рассеивались мрач-
ные мысли. '

На остановках германский Крас-
ный Крест организовал питание пере-
селенцев и сестры милосердия привет-
ливо наделяли крестьян хлебом и раз-
ливали им горячий суп.

В поездах ехали люди всех возра-
стов — от статрехлетней крестьянки
Екатерины Стахеевой, до новорож-
денного, которого подарила в пути
своему мужу молодая хозяйка. Прав-
да, она тотчас же была снята с поез-
да и помещена в клинику, и на место
приехала уже по*же.

Старшие были сосредоточены: что-
то будет впереди? А молодежь безза-
ботно интересовалась всем: и новыми
людьми, и новыми местами, и часто
встречавшимися поездами; особенно
ее занимали паровозы, и малыши по-
долгу простаивали у огромных колес
мощных германских машин.

Но вот прибыли на новые места.
Облегченно вздохнули и принялись

за разгрузку. Хозяева скота ласково
поглаживали своих буренушек, раду-
ясь, что забота о них в пути не про-

,шла напрасно, и что кормилицы в про-
шлом, — они и теперь будут поддерж-
кой.

Местная администрация доброже-
лательно и быстро наладила распре-
деление семейств по хозяйствам и, та-
ким образом, у переселенцев отпала
большая тревога: тревога о жилье.

Будущее во многом зависит теперь
от самих переселенцев: насколько они
сумеют приспособиться к новым ус-
ловиям и как наладят свою новую
жизнь. Германские власти со своей

стороны сделали все, чтобы помочв
прифронтовому крестьянству пере-
браться и устроиться на новых ме>
стах. Они уже сейчас многих работо»
способных определили на работу. Те»
перь дело самих переселенцев пока-
зать, что русскому человеку не
страшна никакая работа, лишь бы ре-
зультат этой работы шел впрок, а не
пропадал бесследно в большевицкой
прорве.

Если некоторые из крестьян пока
еще не устроены так, как им бы это-
го хотелось, то это лишь по обстоя*
тельствам военного времени. Во вся*
ком случае, делается все, чтобы скра-
сить и облегчить жизнь переселенцев
на новых местах, куда они временно
прибыли — дальше от опасностей и
тягостей войны. М. Шелонин.

Немецкий руководитель транспорта бе-
режно вносит родившегося в пути ребенка

Легкий металл

«Легкое серебро» аллюминий, этот один
из самых распространенных металлов се-
ребристо-белого цвета, некогда ценился до-
роже золота.

Аллюминий считался настолько драго-
ценным, что внучатый племянник Наполео-
на к первому дню своего рождения полу-
чил в подарок от великого деда погремушку
из аллюмииия. Аллюминий в природе не
встречается в чистом виде, а всегда в виде
соединений с кислородом и кремниевой
кислотой и чтобы быть годным к употреб-
лению должен быть переработан. Кусочек
чистого аллюминия, величиной в булавоч-
ную головку, удалось впервые добыть хи-
мическим путем германскому ученому Ва-

леру. Но только с открытием токов высо»
кого напряжения и изобретением Вернером
Сименсом динамо-машины стали получать
аллюминий в больших количествах и по до-
ступным для широкого рынка ценам. Еще
в 1854 году 1 килограмм аллюминия стоил
2.400 марок, а 1890 году его цена упала до
25 марок за килограмм, а в 1936 году он
стоил всего 1.44 марки. Самой выдающейся
особенностью аллюминия является его лег-
кий вес. Твердость аллюминия сама по себе
незначительна, однако, она может быть
сильно увеличена путем сплава с другими
металлами. Аллюминий легко принимает же-
лательные формы, легко вытягивается, про*
бивается и мож^г выделываться в виде тоя-
чайших листов.

¦:<' УгЛ*ЛШг1Т1ТИТПГпГТГТпгг - ТТИпДпаиш—и—мшт.¦¦¦¦ и ) г и I .-..-.-.-.' .уучтиг лы.Лашин.¦¦ Iй 1ШММ

Молодая мать и ребенок отдыхают в лечебнице после перенесенного путк
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